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A.  MoveYfrom@tod.
B.  Remove the battery holder.
C.  Fit4x AA batteries. We recommend that you use VARTA® batteries. Replace the battery holder.
Move Y from @ to &
D. MoveYfrom@tod.
E.  Remove the holder. Fill with salt or peppercorns. Replace the holder. Move ¥ from 3 to 3.
F. Twist the bottom to adjust the grind: fine e @ @ @ coarse. Press the button to grind, release to
stop.
ENVIRONMENTAL PROTECTION
To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and
electronic goods, appliances marked with this symbol mustn’t be disposed of with unsorted
municipal waste, but recovered, reused, or recycled.
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A.  Stellen Sie das Symbol Yvon & auf 3.

B.  Nehmen Sie das Batteriefach ab.

C.  Legen Sie 4 AA Batterien ein. Wir empfehlen die Verwendung von VARTA® Batterien. Setzen
Sie das Batteriefach wieder ein. Stellen Sie das Symbol Yvon @ auf.

D. Stellen Sie das Symbol Yvon @ auf .

E.  Nehmen Sie die Halterung ab. Befiillen Sie die Mihle mit Salz oder Pfefferkérnern. Setzen Sie
die Halterung wieder auf. Stellen Sie das Symbol Yvon @ auf &.

F.  Drehen Sie den unteren Teil der Miihle, um die Mahlstérke einzustellen: fein-e0 ® @ grob.
Halten Sie zum Mahlen die Taste oben an der Miihle gedriickt, lassen Sie sie los, wenn Sie
fertig sind.

UMWELTSCHUTZ

Auf Grund der in elektrischen und elektronischen Geréten verwendeten umwelt- und
gesundheitsschadigenden Stoffe diirfen Gerate, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht
iber den normalen Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen wiederaufbereitet,
wiederverwertet oder recycelt werden.

3
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A.  Faites passer le repéreY de la position [ a la position 3.

Retirez le support de la batterie.

C. Insérez 4 piles AA. Nous vous recommandons d'utiliser des piles VARTA®. Remettez le support
de la batterie en place dans 'appareil.Faites passer le repére Y de la position {3 a la position &

D. Faites passer le repereY de la position @ a la position /3.

Retirez le support. Remplissez avec du sel ou des grains de poivre. Remettez le support en

place. Faites passer le repére Y de la position @ a la position .

F.  Faites pivoter la base pour ajuster la mouture :fin-e0 @ @ grossier. Appuyez sur le bouton
situé sur le dessus pour faire fonctionner I'appareil, lachez le bouton pour l'arréter.

PROTECTION ENVIRONNEMENTALE

Afin d'éviter des problémes environnementaux ou de santé occasionnés par les substances
dangereuses contenues dans les appareils électriques et électroniques, les appareils présentant ce
symbole ne peuvent pas étre éliminés avec les déchets ménagers, mais doivent faire I'objet d'une
récupération sélective en vue de leur réutilisation ou recyclage.

®
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A.  Verplaats Yvan @ naard.

B.  Verwijder de batterijhouder.

C.  Plaats 4 x AA batterijen. Wij raden het gebruik van VARTA®-batterijen aan. Plaats de
batterijhouder weer in het apparaat. Verplaats  van @ naar 3.

D. VerplaatsY vanf@naard.

E.  Verwijder de houder. Vul met zout of peperkorrels. Plaats de houder weer. Verplaats Y van 3
naar fg.

F.  Draaide onderkant om de maling in te stellen: fijn -e® @ @ grof. Druk op de knop bovenop om
te malen, laat los om te stoppen.

MILIEUBESCHERMING

Om milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektrische en
elektronische producten te vermijden, mogen apparaten met dit symbool niet worden
weggegooid met niet-gesorteerd gemeentelijk afval, maar moeten ze worden teruggewonnen,
opnieuw gebruikt of gerecycled.

— | @® [
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A.  SpostareVdaa @.
Rimuovere il supporto batteria.
C.  4batterie tipo AA. Raccomandiamo di utilizzare batterie VARTA®. Ricollocare il supporto
batteria all'interno dell'apparecchio. Spostare Y da @ a .
D. SpostareYdafda .
Rimuovere il supporto. Riempire di sale o di grani di pepe. Rimontare il supporto. Spostare ¥
dagdafd
F.  Girare la parte bassa per regolare la macinatura: fine e @ @ @ grossa. Premere il pulsante in
alto per macinare, rilasciare per arrestare.
PROTEZIONE AMBIENTALE
Per evitare danni all'ambiente e alla salute causati da sostanze pericolose delle parti elettriche
ed elettroniche, gli apparecchi contrassegnati da questo simbolo non devono essere smaltiti con i
rifiuti non differenziati ma recuperati, riutilizzati o riciclati.

®
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A. MuevalamarcaV de@agd.

B.  Extraiga el compartimento de las pilas.

C.  Ponga 4 pilas AA. Le recomendamos utilizar pilas VARTA®. Vuelva a colocar el compartimento
de las pilas en el aparato. Mueva la marca Y de da 3.

D. MuevalamarcaV defag.

E.  Retire el compartimento. Rellénelo con sal o0 granos de pimienta. Vuelva a colocar el
compartimento. Mueva la marca Y de da @.

F.  Gire la parte inferior para ajustar la molienda: de fina - @ @ @ a gruesa. Pulse el boton de la
parte superior para moler, suéltelo para detener el aparato.

PROTECCION MEDIOAMBIENTAL

Para evitar problemas medioambientales y de salud provocados por las sustancias peligrosas
con que se fabrican los productos eléctricos y electrénicos, los aparatos con este simbolo no se
deben desechar junto con el resto de residuos municipales, sino que se deben recuperar, reutilizar
oreciclar.

— | @® [
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A.  MovaVde @ parag.

Retire o suporte da pilha.

C.  Encaixe 4 pilhas AA. Recomendamos que use pilhas VARTA®. Volte a colocar o suporte da pilha
no interior do aparelho. Mova Y de i para .

D. MovaVde @ parag.

Remova o suporte. Encha com sal ou graos de pimenta. Volte a colocar o suporte. Mova Y de 3

para 3.

F.  Rode a parte inferior para ajustar a moagem: fina -e® @ @ grossa. Prima o botdo no topo para
moer e liberte para parar.

PROTECGCAO AMBIENTAL

Para evitar problemas ambientais e de satide devido a substancias perigosas contidas em
equipamentos eléctricos e electrénicos, os aparelhos com este simbolo nao deverao ser misturados
com o lixo doméstico e sim recuperados, reutilizados ou reciclados.

®
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A.  FlytVfra@til 3.
B.  Tag batteriholderen ud.
C. Iset 4 stk. AA batterier. Vianbefaler, at du bruger VARTA®-batterier. Seet batteriholderen
tilbage i apparatet. Flyt Y fra @ til @.
D. FlytVfra@tilg.
E.  Fjern holderen. Fyld med salt eller peberkorn. Szt holderen pé plads igen. Flyt Y fra @ til @.
F.  Drejkvaernens bund for atindstille.kvaernegraden: fin e @ @ @ grov. Tryk pa knappen gverst
pé kvaernen for at kvaerne, slip for at stoppe.
MILJ@BESKYTTELSE
Elektriske og elektroniske apparater, der er market med dette symbol, kan indeholde farlige
stoffer, og ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald, men skal afleveres pa en dertil udpeget
lokal genbrugsstation for at undga skade p& milje og menneskers sundhed.

— | @® [
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A.  Flytta Vfra@til 3.

B.  Avldgsna batterihallaren.

C.  Satti4st. AA batterier. Virekommenderar att du anvander batterier av mérket VARTA®. Sétt
tillbaka batterihéllaren i apparaten. Flytta Y fra 3 til @.

D. FlyttaVfrafd til @

E.  Avligsna héllaren. Fyll med salt eller pepparkorn. Sétt tillbaka héllaren. Flytta ¥ fra @ til @.

F.  Vrid pd botten for att justera malningen: finkornig - @ @ grovmalen. Tryck pa knappen
hogst upp for att mala, slapp knappen for att sluta.

MILJOSKYDD

For att undvika miljo- och halsoproblem som beror pa farliga @mnen i elektriska och
elektroniska produkter far inte apparater som & markta med denna symbol kastas tillsammans
med osorterat hushallsavfall utan de ska tillvaratagas, ateranvandas eller atervinnas.

10
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A.  Flytt Vfra @til 3.
B.  Fjern batteriholderen.
C.  Settinn 4 AA batterier. Vi anbefaler a bruke VARTA batterier. Sett batteriholderen tilbake i
appratet. Flytt Y fra 3 til @.
D. FlyttYfra til 3.
E.  Fjern holderen. Fyll med salt eller pepper. Sett holderen tilbake pa plass. Flytt ¥ fra @ til @.
F. . Vribunnen for & justere kvernen: fin - @ @ @ grov. Trykk pa knappen pé toppen for a kverne;
slipp for a stoppe.
MILJ@BESKYTTELSE
For & unngd miljgmessige og helserelaterte problemer forbundet til farlige stoffer i elektriske
og elektroniske varer, ma ikke apparater merket med dette symbolet kastes sammen med vanlig
avfall, men gjenvinnes, gjenbrukes eller resirkuleres.

1"
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A.  Siirrd Y kohdasta @ kohtaan 3.
B.  Poista paristojen pidike.
C.  Aseta4x AA -paristoa. Suosittelemme VARTA®-paristojen kdyttdd. Aseta paristojen pidike
takaisin laitteen sisaan. Siirra Y kohdasta (@ kohtaan 3.
D. Siirrd Y kohdasta 3 kohtaan 3.
E.  Poista pidike. Taytd suolalla tai pippurilla. Aseta pidike takaisin. Siirrd Y kohdasta @ kohtaan (.
F.  Saada karkeusaste kaantdmalla pohjaa: hieno+e® @ @ karkea. Painamalla p&allé olevaa
painiketta jauhat, vapauttamalla sen lopetat.
YMPARISTON SUOJELU
Jotta véltettdisiin ymparistolle ja terveydelle koituvat haitat, jotka johtuvat vaarallisista
aineista sahkolaitteissa ja elektronisissa laitteissa, talld symbolilla varustetut laitteet tulee heittaa
pois erilladn lajittelemattomista jatteistd, ne on otettava talteen, kdytettdva uudestaan ja
kierrdtettava.

12
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A.  Nepemectute Y u3 nonoxeHnsfg 8 nonoxexne 3.

B.  CHumwuTe gepxaTtenb 6atapeu.

C.  BcraBbre 4 6atapeek AA. Mbl pekomeHayem ncnonb3osatb 6atapeiikn VARTA®. YcTaHoBnTe
nepxatenb 6atapeu B npubop. MepemectuteY us nonoxeHns Ge nonoxexue 3.

D. Mepemectute Y u3 nonoxerus ) 8 nonoxeue 3.

E.  CHumwuTe pepxaTtenb. HanonHuTe conblo Unu 3epHamu nepua. YcTaHoBUTE iepxaTtenb Ha
mecto. Mepemectute Y u3 nonoxenus @ 8 nonoxexne 3.

F.  ToBepHUTe HIXHIOI0 YacTb NPUGOpPa, 4TOObI OTPEryNMpPOBaTh Pa3Mep NOMoNa: MenKnit
0 @ @ KpyrHbIii. HaxMnTe KHOMKY CBEpXY ANA Havana nepemanbiBaHus, OTNyCTATe ee AnA
OCTaHOBKMU.
3ALUMUTA OKPYXKAIOLLEN CPE[bI
[inA Toro uto6bl N36exaTb Yrpo3 ANA 3H0POBbA 1 OKPYXKatoLer Cpefbl 13-3a BPeAHbIX

BeLLECTB B INEKTPUYECKIX V1 INEKTPOHHbIX TOBapax, Npnbopbl, OTMeYeHHble JaHHbIM CUMBOIOM,

LOMKHbI YTUIM3MPOBATLCA HE KaK He OTCOPTUPOBaHHbIE ObITOBbIE OTXOAbI, @ KaK BOCCTAHOB/EHHbIE

W1 NOBTOPHO WCMONb30BaHHbIE.

13
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A. PiepnéteVz@nad.
B.  Vyjméte drzék na baterie.
C.  Vlozte 4 baterii AA. Doporucujeme pouzivat baterie znacky VARTA®. Drzék na baterie vlozte
zpét do pFistroje. Piepnéte Yz @ na 3.
D. PrepnéteVz@nag
E.  Sejméte drzak. Naplrite soli ¢i celym pepfem. Nasadte drzak zpét. Prepnéte Yz @ na @.
F.  Otacenim spodni ¢asti nastavite jemnost mleti: jemné <e@ @ @ hrubé. Mleti spustite stisknutim
tlacitka na horni ¢asti, a jeho uvolnénim zastavite.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Aby nedoslo k ohrozeni zdravi a zivotniho prostredi vlivem nebezpecnych latek obsazenych v
elektrickych a elektronickych produktech, spotfebice oznacené timto symbolem nesméji byt
vhazovany do smésného odpadu, ale je nutno je obnovit, znovu pouzit nebo recyklovat.

14
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A.  PresuniteY z@do 3.

B.  Odstrarite drZiak batérie.

C.  Zalozte 4 x batérie AA. Odporucame pouzivanie batérii VARTA®. Drziak batérie vlozte spat do
vnutra pristroja. Presunte Yz g do .

D. PresunteYz&dog.

E.  Odoberte drziak. Napliite solou alebo celym ciernym korenim. Drziak vratte na miesto.
Presunte Y zd do 3.

F.  Otocte spodnou ¢astou, aby ste nastavili hribku mletia: jemné -e@ @ @ hrubé. Na mletie
stlacte tlacidlo na vrchnej casti, na zastavenie ho uvolnite.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Aby nedoslo k ohrozeniu zdravia a Zivotného prostredia vplyvom nebezpecnych latok v
elektrickych a elektronickych produktoch, nesmu byt spotrebice oznacené tymto symbolom
likvidované s netriedenym komunalnym odpadom. Je nutné ich triedit, znova pouzit alebo
recyklovat.

15
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A.  Przesun Yod@do 3.

B.  Wyjmij uchwyt baterii.

C.  Zat6z 4 baterii AA. Zalecamy uzywanie baterii VARTA®. Ponownie wtéz uchwyt baterii w
urzadzenie. Przesun Y od @ do 3.

D. PrzesunYodf& dog.

E.  Wyjmij uchwyt. Napetnij sola i ziarnami pieprzu. Zatéz uchwyt. Przesun Y od @ do 3.

F.  Przekre¢ dnem, aby wyregulowac grubosc ziaren: drobne +« @ @ @ grube. Nacisnij przycisk
na gorze, aby zmieli¢, zwolnij przycisk, aby zatrzymac.

OCHRONA SRODOWISKA

Zuzyte urzadzenie oddaj do odpowiedniego punktu sktadowania, gdyz znajdujace sie w
urzadzeniu niebezpieczne sktadniki elektryczne i elektroniczne moga by¢ zagrozeniem dla
$rodowiska. Nie wyrzucaj wraz z odpadami komunalnymi.

16
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A.  Pomaknite pokazivac ¥ sa simbolafdna .

B.  Skinite nosac baterija.

C.  Postavite 4 baterija AA. Preporucujemo Vam uporabu VARTA® baterija. Vratite nosac baterija u
unutrasnjost uredaja. Pomaknite pokaziva¢ ¥ sa simbola @ na @.

D. Pomaknite pokaziva¢ Y sasimbolaf@na .

E.  Skinite nosa¢. Napunite solju ili zrnima papra. Vratite nosa¢ na mjesto. Pomaknite pokaziva¢ ¥
sa simbolad nafg.

F. Okrenite dno kako biste podesili postavku mljevenja: fino e @ ® @ grubo. Za mljevenje
pritisnite tipku na vrhu, a za zaustavljanje rada otpustite je.

ZASTITA OKOLISA

Da bi se izbjegle Stetne posljedice na okolis i zdravlje zbog opasnih supstanci u elektri¢nim i
elektronskim proizvodima, svi uredaji obiljezeni ovim simbolom ne smiju se zbrinjavati kao
nerazvrstani komunalni otpad, ve¢ se moraju prikupiti, ponovno koristiti ili reciklirati.

17
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A.  Premaknite Yzznaka @ nag.

Odstranite drzalo za baterije.

C.  Vstavite 4 baterij AA. Priporo¢amo, da uporabljate baterije VARTA®. Ponovno namestite drzalo
za baterije v napravo. Premaknite Y z znaka @ na 3.

D. Premaknite Yzznakafd nagd.

Odstranite drzalo. Napolnite s soljo ali zrni popra. Ponovno namestite drzalo. Premaknite ¥ z

znaka@naf.

F.  Zavrtite dno, da prilagodite stopnjo mletja: fino - @ @ grobo. Za zacetek mletja pritisnite
gumb na vrhu naprave in ga spustite, ko Zelite koncati.

EZAﬁﬁITA OKOLJA
Vizogib onesnazevanju okolja in ogrozanju zdravja zaradi nevarnih snovi v elektri¢nih ter

elektronskih napravah, naprave s to oznako ni dovoljeno zavre¢i med nesortirane odpadke.

Namesto tega jih je treba oddati na zbirno mesto, znova uporabiti ali reciklirati.

®
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A.  Metakwviote to Yan6 ) 6éon @ otn Béon .
B.  A@aipéoTe Tn BrKn Umatapliv.
C.  TomoBetriote 4 pmatapieg AA. Zuviotdral n xprion umatapiwv VARTA®, TomoBetrhote {avd tn
BrKN TWV HMaTapIWVY péoa oTh ouokeun. Metakviote to Y and tn 0éon & otn Béon &,
D. Metakiviote to Y ané ) 6éon & ot Béon .
E.  Agaipéote Tov KOMVSpo. lepioTe pe alatt iy kdkkoug mimeptov. EmavatomoBetrioTe Tov
KUMv8po. Metakvriote 1o amd  6éon @ otn B¢on @
F. Meplotpéyte Tn Baon yia va emAEEETE TN pUBUION TPWYIHATOC: PING <o @ @ @ XOVTPO. MaTHOoTE
TO KOUUTTi 0TO EMAVW HEPOG YIa TPIPIHO, APHOTE TO YA VO OTAPATHOEL
MPOXZTAZIA TOY MEPIBAANONTOX
Mpog amoguyn mepiBarovtikwv mpoBAnpdTwy Kat mpoBAnpdTwy vyeiag Adyw emkivéuvwy
0UCIWV Ao NAEKTPIKES KAL NAEKTPOVIKEC GUOKEVEC, Ol CUOKEUEC e AUTO To cUUPOMNO Sev Ba mpémel
Va amoppimTovTal UE Ta AOUTA OIKIAKA amoppippata, aANd va avakTivTal, va
EMAVAXPNOIMOTTOIOUVTAL f} VO aVAKUKAWVOVTAL.

19
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A.  Allitsaa ¥ nyilat @-rél a g szimbélumra.

Vegye le az elemtartot.

C.  Helyezzen be 4 x AA elemet. Javasoljuk, hogy VARTA® elemeket hasznéljon. Helyezze vissza a
késziilék belsejébe az elemtartét. Allitsa a Y nyilat@-rél a @ szimbélumra.

D. AllitsaaV nyilat 3-rél agd szimbolumra.

Vegye le a tartét. Toltse meg séval vagy borssal. Helyezze vissza a tartét. Allitsa a ¥ nyilat @-rél

a@ szimbélumra.

F.  Tekerje el a késztilék aljat a daralas finomsaganak bedllitasahoz: finom -e@ @ @ durva. A
daraldashoz nyomja meg a késziilék tetején talalhatéd gombot, a leéllitdshoz engedje el.
KORNYEZETVEDELEM
Hogy elkeriilje az elektromos és elektronikus termékekben levé veszélyes anyagok altal

okozott kdrnyezeti és egészségligyi problémakat, az ilyen jellel jel6lt késziilékeket nem szabad a

szét nem valogatott varosi szemétbe tenni, hanem 6ssze kell gydjteni, ujra fel kell dolgozni és Ujra

kell hasznositani.

®
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A.  Visaretini @ konumundan @ konumuna getirin.

B.  Piltasiyictyi gikarin.

C. 4 xAA pil takin. VARTA® pillerini kullanmanizi dneririz. Pil tasiyiciyi tekrar cihazin igine
yerlestirin. Visaretini @ konumundan @konumuna getirin.

D. Visaretini@konumundan @konumuna getirin.

E.  Tutacagi gikarin. Tuz veya biber taneleri ile doldurun. Tutacagi tekrar yerine yerlestirin. ¥
isaretini @@ konumundan (& konumuna getirin.

F. Ogutme islemini “fine (ince taneli) - @ @ @ coarse (iri taneli)’ dogrultusunda ayarlamak icin,
tabani déndiiriin. Ogiitme islemine baglamak icin en iistte yer alan diigmesine basin,
durdurmak igin birakin.

CEVRE KORUMA

Elektrikli ve elektronik cihazlardaki tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre ve saglik
sorunlarini 6nlemek amaciyla bu simge ile isaretlenen cihazlar, genel atik konteynerlerine degil, geri
donlsiim konteynerlerine birakilmahidir.

21
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A.  ComutatiVdela@lag.

Scoateti compartimentul pentru baterii.

C.  Introduceti 4 baterii AA. Va recomandam sa folositi baterii VARTA®. Reintroduceti
compartimentul pentru baterii in aparat. Comutati Yde lad la @.

D. ComutatiVdela@lag.

Scoateti suportul. Umpleti cu sare si boabe de piper. Remontati suportul. Comutati Y de la 3 la

®

m

F.  Rotiti butonul pentru a ajusta macinarea: marunt -e® @ @ mare. Apasati butonul de deasupra
pentru a macina, eliberati-l pentru a opri operatiunea.
EPROTEJAREA MEDIULUI
Pentru a evita probleme de mediu si séndtate cauzate substantele periculoase din aparatele
electrice si electronice, aparatele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate direct la gunoi, ci
trebuie recuperate, refolosite sau reciclate.
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A.  Npupsmxete 3Hak Yot & Ao 3.

B.  OtctpaHete gbpaya 3a 6atepuata.

C.  Moctaserte 4 x AA 6aTepun. Hue npenopbusame nsnonssaHeto Ha VARTA® 6atepuu.
MocTaseTe Abpxaya 3a batepusTa.obpatHo B ypepa. Mpugsuxete 3Hak Yot @ no @.

D. TMpuasuxete 3Hak Yot Ao .

E.  M3Bapete noctaBkaTa. HanbnHeTe CbC con man nunep Ha 3bpHa. BbpHeTe noctaBkaTa
o6parHo. Mpugsuxete 3Hak Yot @ o @ .

F.  3aBbpTeTe JoNHaTa YacT, 3a 1a HACTPOUTE MeNayKaTa: CUTHO <o @ @ @ efpo. HatucHeTe 6yToHa
0Trope, 3a Ala 3aMoyHeTe ja MeNuTe 1 ro ocBobopeTe, 3a ia cnpeTe.

OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAIA

3a fja ce u36erHat eKoNorNyHM 1 3apaBH NPO6IEMU NOPAAMN HANNYME HA ONACHM CYyBCTaHLMMN
B ENIEKTPUYECKITE 11 €NIEKTPOHHI CTOKM, YPeauTe, 0603HaueHN C T031 CUMBON, He TpsiGBa Aa ce
V3XBBPAIAT 33€HO C HECOPTMPAHU OBLYMHCKM OTMAAbLK, a CllefiBa Aa Ce BbpHAT 06paTHo, Aa ce
13M10/138aT OTHOBO UMM PELMKNPAT.
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